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CIB MAIL SETMANAL
Si voleu rebre 

informació setmanal 
de les activitats i 

novetats del Club, 
feu-nos arribar la 

vostra adreça de correu 
electrónica a: 

cib@cibsub.cat
També podeu consultar les activi-
tats programades a la nostra web.
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Arrenca la temporada.
Trobades.

Calendari de cursos.
Tallers.

Mª Carmen Pineda Torres.
Enric Folch Puig.

MAR ROIG - Daedalus.

T’AGRADARIA PUBLICAR EL TEU ARTICLE 
EN EL FONDÀRIA?
Anima’t i envia’l a:

fondaria@cibsub.cat
Data límit:
01 de juny 2011

El Saint-Prosper.

Voltant per Sud-àfrica.

Serveis en botigues i centres d’im-
mersió.

Piscines, lloguer de material,
guies, data track, mercat-CIB.

SALÓ DE LA IMMERSIÓ 2011.
Un record per al Francesc Llauradó
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Arrenca la temporada

JORDI REGÀS
Membre de la junta del C.I.B.

Surt el sol, les temperatures es dispa-
ren i els bussejadors surten com ca-
ragols en un dia de pluja de sota les 
pedres. L’aigua segueix ben freda, a 
14 o 15ºC, 2 o 3 graus per sobre de la 
mínima de l’hivern, però simplement 
la perspectiva de que les coses van 
a millor i que demà farà menys fred 
que avui, ja són motius suficients per 
treure-li la pols al vestit de neoprè 
(ara gruixudet o “semi-sec” si pot ser). 
Cal revisar el regulador, el contrast 
de l’ampolla i les cremalleres. Però 
el motiu de tant de tràfec són, sense 
cap mena de dubte, les ganes de tro-
bar-se amb els amics i coneguts que 
durant l’hivern han desaparegut. Què 
deuen fer durant els mesos de fred? A 
molts els hem perdut la pista.

Al CIB, com cada any, us oferim els 
cursos de refresc i repàs. Molts heu fet 
l’Open Water a la tardor i després no 
heu bussejat gaire. Recordar i repetir 
els exercicis bàsics amb la tranquil·
litat que dóna la piscina ens aporta 
el grau de confiança que durant l’atu-
rada de l’hivern potser hem perdut. 
Mentrestant, l’activitat de les immer-
sions col·lectives continua. Com cada 

any, durant l’hivern s’han hagut de 
suspendre moltes per manca de bus-
sejadors apuntats. Ara ha arribat el 
moment de tornar a aprofitar aquesta 
oportunitat de fer vida de club, des-
cobrir nous punts de busseig, conèi-
xer nous companys i, per a aquells 
que els faci falta, disposar de la segu-
retat que dona un guia experimentat 
sota l’aigua.

A part dels motius “socials”, tampoc 
falten els biològics. La dita ho diu ben 
clar, “a l’estiu tota cuca viu”. Al mar 
passa una cosa semblant. Els organis-
mes ja fa uns mesos que han detectat 
que el dia s’allarga i que, poc a poc, la 
temperatura torna a anar cap amunt. 
De la mateixa forma que floreixen 
els ametllers a terra, els organismes 
també floreixen sota aigua. D’aquí a 
uns dies començarà l’explosió anual 
de fauna pelàgica, el macroplàncton 
com s’anomena. Milers d’organismes 
semitransparents com els ctenòfors, 
els ascidis colonials o petites medu-
ses envairan la columna d’aigua, re-
duint a vegades considerablement 
la visibilitat per l’acumulació de vida. 
És una època en que les parades de 

seguretat o de descompressió tenen 
un al·licient afegit, podem badar una 
bona estona per reconèixer tot allò 
que passa flotant per davant dels 
nostres ulls i a vegades provoca al-
guna que altre coïssor desagradable 
just per sobre els llavis, un dels pocs 
punts que no cobreix el neoprè. L’ai-
gua freda que encara ens acompa-
nya, tot i que a vegades és incòmoda 
i ens obliga a escurçar la immersió, 
també té les seves recompenses. Tot 
un seguit de fauna, que gaudeix de 
les temperatures baixes, s’apropa a 
la costa i abandona les fondàries que 
els bussejadors difícilment podem 
visitar. Com molts sabeu, la primave-
ra és el moment dels peixos de Sant 
Pere i dels raps, tant difícils de veure 
durant la resta de l’any però que amb 
una mica de sort ens ofereixen el re-
gal de la seva presència. Com veieu, 
de motius per tornar a l’aigua no en 
falten. I des del CIB, com cada any, 
intentem posar-vos-ho una mica més 
fàcil. Aquest any, com a novetat, tots 
els socis teniu un lloguer gratuït de 
material per començar la temporada. 
A l’aigua s’ha dit!

ABRIL Lloc Centre d’immersió Accés Nivell
30 Dissabte ILLA NEGRA Gymsub Vaixell Fàcil

MAIG
08 Diumenge ULLASTRES H2O Diving Center Vaixell Normal

14 Dissabte ILLES MEDES Aquàtica Vaixell Normal

14 Dissabte LA CALETA H2O Diving Center Platja Fàcil

22 Diumenge Per confirmar Blaumar Vaixell -

28 Dissabte FURIÓ D’AIGUAXELIDA Gymsub Vaixell Normal

28 Dissabte LA CALETA H2O Diving Center Platja Fàcil

JUNY
05 Diumenge FORMIGUES H2O Diving Center Vaixell Normal

11 Dissabte Per confirmar Blaumar Vaixell -

11 Dissabte LA CALETA H2O Diving Center Platja Fàcil

18 Dissabte CANONS DE TAMARIU Triton Vaixell Normal

25 Dissabte ILLES MEDES Aquàtica Vaixell Normal

mailto:cib@cibsub.cat
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CURSOS - TALLERS

CALENDARI  DE  CURSOS  i  TALLERS
OWD - ADV - RESCUE
BIOLOGIA MARINA - FOTOSUB

JULIOL - 2011

ABRIL - 2011

JUNY - 2011

MAIG - 2011

7 OWD - 184
(pràctiques al mar: 23 i 24 de Juliol)

14 OWD - 185
(pràctiques al mar: 30 i 31 de Juliol)

21 OWD - 186 (INTENSIU)

28 OWD - 180
(pràctiques al mar: 14 i 15 de Maig)

16 OWD - 183
(pràctiques al mar: 2 i 3 de Juliol)

3 Taller de posada a punt

4 VI Jornades sobre el mar i el fons marí
Apnea i submarinisme: relaxació sota l’aigua.

5 3r Taller d’elaboració d’una guia de flora i 
fauna submarina

9 ADVANCED - 1
(pràctiques al mar: 14 i 15 de maig)

9 RESCUE - 1
(pràctiques a piscina: 10, 11 i 12 de maig)
(pràctiques al mar: 14 i 15 de maig)

10 3r Taller d’elaboració d’una guia de flora i 
fauna submarina

12 3r Taller d’elaboració d’una guia de flora i 
fauna submarina

12 OWD-181
(pràctiques al mar: 28 i 29 de Maig)

CURS  DE  BIOLOGIA  MARINA  
(PER  SUBMARINISTES)  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dilluns 23 de Maig  de 2011  
Ecosistemes Marins, ambients i Algues i Fanerògames marines.  

Dimarts 24  de Maig  de 2011  
Invertebrats marins I. Generalitats i espècies més comunes  

Dimecres 25  de Maig de 2 011  
Invertebrats marins II. Generalitats i espècies més comunes  

Dijous 26  de Maig  de 2011  
Peixos. Generalitats i espècies més comunes  

Divendres 27  de Maig  de 2011  
Visita a l’Aquarium de Barcelona  

Dissabte 28  de Maig  de 2011  
Dues immersions a la Costa de Montgrí i les Illes Medes  

 
 

Horari i Lloc: De 19 a 21h a  la Facultat de Biologia 
Preu del curs: Estudiants de Biologi a (UB) i socis del CIB:      185  €  

   Altres :         210  €  
 

Informació i inscripcions: A la secretaria del CIB (Club d’Immersió Biologia)  
Facultat de Biologia   -   Av. Diagonal, 645. Telèfon: 93.330.05.30  

www.cibsub.cat // cib@cibsub.cat  
 
 
 
 
 

RECONEIXEMENT  DE  2  CREDITS  DE  LLIURE  ELECCIÓ  

CURS  DE  BIOLOGIA  MARINA  
(PER  SUBMARINISTES)  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dilluns 23 de Maig  de 2011  
Ecosistemes Marins, ambients i Algues i Fanerògames marines.  

Dimarts 24  de Maig  de 2011  
Invertebrats marins I. Generalitats i espècies més comunes  

Dimecres 25  de Maig de 2 011  
Invertebrats marins II. Generalitats i espècies més comunes  

Dijous 26  de Maig  de 2011  
Peixos. Generalitats i espècies més comunes  

Divendres 27  de Maig  de 2011  
Visita a l’Aquarium de Barcelona  

Dissabte 28  de Maig  de 2011  
Dues immersions a la Costa de Montgrí i les Illes Medes  

 
 

Horari i Lloc: De 19 a 21h a  la Facultat de Biologia 
Preu del curs: Estudiants de Biologi a (UB) i socis del CIB:      185  €  

   Altres :         210  €  
 

Informació i inscripcions: A la secretaria del CIB (Club d’Immersió Biologia)  
Facultat de Biologia   -   Av. Diagonal, 645. Telèfon: 93.330.05.30  

www.cibsub.cat // cib@cibsub.cat  
 
 
 
 
 

RECONEIXEMENT  DE  2  CREDITS  DE  LLIURE  ELECCIÓ  

3er Taller d’elaboració d’una guia 
de flora i fauna submarina 

 
 

 
 

 
 
3 crèdits / 20 Euros 

 
5, 10, 12 i 17 de 
maig del 2011 

 
de 18h a 21h 

 
Participaràs en la 

redacció dels continguts 
de la guia de fauna 
submarina del Club 
Immersió Biologia 

 
 
Informació: 
Secretaria del CIB 
Tel. 93.330.05.30 
cib@cibsub.cat 
Dll. Dm i Dv 13.00-15h 
Dll-Dv 18.30-21.30h 

 
 
 
 
 
 

17 3r Taller d’elaboració d’una guia de flora i 
fauna submarina

17 Taller de Fotografia Submarina

23 a 29 Curs de Biologia Marina - 02
(pràctiques al mar: 28 o 29 de Maig)

26 OWD-182
(pràctiques al mar: 11 i 12 de Juny)

http://www.cibsub.cat
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PISCINES, LLOGUER, DATA TRACK, GUIES i MERCAT

MERCAT  DEL  SOCI

PISCINES
PISCINES FUM
D’ESTAMPA

Si vols practicar apnees i/o mantenir la forma física, desenvolupant la 
teva aquaticitat i seguretat a l’aigua, t’esperem:

* A les piscines Fum d’Estampa de 22 a 23 hores
C/Rosich, 12 de L’Hospitalet de Llobregat

Metro:
L5 (línia blava) estació Collblanch.
Autobusos:
54, 57,157, 53N, N3 i N14.
Trambaix:
Ernest Lluch

L’entrada és gratüita pels socis del C.I.B.
No oblideu portar barret de Bany !!!!
* Consulteu a la secretaria del Club els dies que estarà disponible

DATA  TRACK
Si tens un computador d’immersió marca ALADIN de 
l’ultima generació (models PRO, ULTRA, AIR, AIR-X), el 
CIB facilita exclusivament als seus socis amb el SER-
VEI DATA TRACK, descarregar del teu computador les 
teves immersions i endur-te-les al disquette que has 
de portar.

No estàs impacient per veure els teus perfils 
d’immersió?

LLOGUER  DE  MATERIAL 
El lloguer de material de cap de setmana començarà 
el divendres al matí, i el material haurà de tornar-se el 
dilluns per la tarda.

Si voleu podeu trucar per reservar material.
En cas que un soci no reculli el material reservat, 

haurà de pagar la totalitat de l’import del lloguer. 

GUIES
IMMERSIONS GUIADES

Servei de monitor i guia per immersió fins a 2 •	
persones:  44 €
Servei de monitor i guia per immersió entre 3 i 4   •	
persones:  50 €
(Cal fer un mínim de 2 immersions)
Pack de 4 immersions en 2 dies: 100 €•	
(Mínim 4 alumnes)

El preu inclou:
Monitor•	
Lloguer de jacket, regulador i botella•	
1 sessió teòrica•	
Preu del vaixell ( 1 immersió)•	

Es realitzaran packs a diferents llocs de la costa durant tot 
l’estiu.

Apunteu- vos a Secretaria del Club.

VENC jacket marca Mares en molt bon 
estat. Té 40 immersions i la tràquea 
nova de la marca Cressi.
Preu: 250 € (negociable).
Susanna: 633 43 02 53

A partir d’ara podeu comprar els tiquets 
low-cost per internet! Aquells que esti-
gueu interessats envieu-nos un correu 
i us explicarem com fer-ho!

Més informació: cib@cibsub.cat

NOU  SERVEI

Tenim el teu e-mail?
Ets soci o sòcia i no reps setmanalment 
el nostre CIBMAIL?
No tenim el teu correu electrònic o te’l 
vas canviar i no vas recordar avisar-
nos?
Envian’s un correu a cib@cibsub.cat 
amb el teu nom i nº de soci.

mailto:cib@cibsub.cat
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TEXT:
Andreu 
Llamas

El CIB
en el Saló de la Immersió 2011

Tot es presentava més complicat que en els anys ante-
riors. En primer lloc, per la persistent crisi que sembla 

disposada a quedar-se entre nosaltres un any més, com a 
mínim. I en segon lloc, per la propera celebració del Dive 
Travel Show a Madrid, que aquesta edició s’ha “col·locat” 
just el cap de setmana anterior a Cornellà, i amb un nou 
format de dos dies que, al cap i a la fi, resulta molt més 
semblant al nostre degà Saló de la Immersió. Dues fires 
de busseig tan seguides? Competència? Això és bo o és 
dolent? La veritat és que assistir a dues fires diferents pot 
resultar un esforç per a alguns expositors (que potser es 
veuen obligats a triar entre les dues), però sens dubte 
l’existència de les dues convocatòries és una bona notícia 
per al sector. Necessitem un impuls de veritat en la nostra 
activitat si volem tenir més força per aconseguir alguns 
dels nostres objectius (accés a immersions de qualitat 
des de terra, zones protegides per al busseig, etc.), i això 
només és possible si el sector es fa més visible.

D’altra banda, resulta evident que, si l’objectiu real 
de la fira són els visitants, dues convocatòries és molt 

EL RECINTE DE LA FIRA DE 
CORNELLÀ VA APLEGAR UNS 
85 ESTANDS AMB CENTRES 
DE BUSSEIG, AGÈNCIES DE 
VIATGES, FABRICANTS DE 
MATERIAL, ETC. EN AQUESTA 
EDICIÓ, EL CIB VA ÉSSER 
L’ÚNIC CLUB PRESENT.

millor que una sola. Quants bussejadors de Catalunya 
estan disposats a pagar-se un mínim de 180 euros per 
desplaçar-se a Madrid a veure les novetats de material 
o viatges? O al revés? Molt pocs, la veritat. La immensa 
majoria preferiran invertir aquests diners directament 
en el material que desitgen o en el viatge anhelat. En 
una estimació aproximada, molt menys del 10% dels vi-
sitants d’una fira assistirien a l’altra encara que fos l’úni-
ca que se celebrés. Si ni tan sols ho fan molts professio-
nals! Per tant, sembla necessari seguir donant suport a 
un saló que aproxima ofertes i novetats als nostres socis 
a tocar de casa. 

A més, el Saló de la Immersió és una de les poques 
oportunitats que té el CIB per fer publicitat a l’exterior 
i així captar nous socis, alumnes pels diferents cursos, 
possibles subvencions i patrocinis, acords amb centres 
de busseig, etc. 

En fi, un any més el CIB es va presentar a la fira amb 
il·lusió i amb el propòsit de presentar el club i les seves 
activitats a la resta del món del busseig, aprofitant a més 

http://www.cibsub.cat
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Francesc
Llauradó

Un record per al nostre company
Aquesta edició del Saló de la Immersió va tenir un moment especial. Poques setmanes abans de la fira, el nostre 

company Francesc Llauradó va morir en un accident de cotxe a la República Dominicana. Per recordar-ho, el CIB 
va organitzar un petit homenatge amb la projecció de fotografies d’alguns moments viscuts amb el nostre amic, que 
va ser un dels primers membres del club i durant molts anys va ajudar a impulsar-lo des de la junta i des de l’escola. La 
sala de la fira es va omplir d’amigues i amics que vàrem recordar les moltes coses bones d’aquells temps compartits 
amb ell amb nostàlgia. 

per retrobar antigues amistats i companys de busseig, 
percebre tendències, descobrir nous materials, aconse-
guir noves ofertes... 

Públic fidel
De nou el públic va ser fidel a la cita amb el Saló de la 
Immersió. Algunes estimacions calculen en uns 12.000 
els visitants que van acudir a la fira durant els dies 11, 
12 i 13 de març. Els expositors (uns 85 estands) incloïen 
centres de busseig, agències de viatges, fabricants de 
material, etc. I el CIB va ésser l’únic club present. Potser 
per això el nostre estand va ser un dels més visitats pel 
públic, especialment per gent que estava interessada en 
la nostra oferta de cursos de busseig i en la formació en 
biologia marina, així com en temes com ara les neteges 
de platges, etc. 

Com sempre, el dissabte a la tarda a l’estand del CIB va 
tenir lloc un pica-pica que va reunir a molts socis dispo-
sats a passar una bona estona recordant passades im-
mersions i planificant futurs viatges.

Sens dubte el Saló de la Immersió segueix sent l’esce-
nari perfecte per donar per començada la temporada de 
busseig a les nostres costes. 

mailto:cib@cibsub.cat
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1.- Quan vas decidir que el món de l’immersió estava 
fet per tu? Com i quan vas arribar al CIB?
Buf... des dels documentals del Cousteau? Je, je Bé, de fet sem-
pre m’ha agradat el món de la biologia i en concret el mar. Ja de 
petita em posava la màscara de mon pare (de fet, li he perdut 
més d’una...) i anàvem a mirar cosetes a la platja! Un cop a la 
facultat de Biologia, vaig conèixer el CIB i vaig fer tot el possible 
per aconseguir el temps i els calerons per fer l’Open i iniciar-me 
en aquest mon!

2.- Que és el que més t’agrada de fer immersió? 
El que més m’agrada és sentir-me en un altre món a on els hu-
mans estem en desavantatge absolut! Em sento com una obser-
vadora, admirant les meravelles que hi ha al fons del mar. És tan 
relaxant i enriquidor...

3.- Creus que els submarinistes, en general, som prou 
respectuosos amb el medi ambient?
Vull creure que la majoria sí que ho som, o sobretot, els que he 
conegut jo (principalment la gent del CIB!). No obstant, és fre-
qüent veure a submarinistes aixecant molt de sediment, alete-
jant contra els invertebrats bentònics, etc. Crec que en general 
deuríem tenir molta més cura i fer cursos de reciclatge, si cal, 
per tal de gaudir del fons del mar sense agredir-ho!

4.- Quina és la teva immersió preferida de la teva zona? 
I què hi destacaries per a la gent que no la coneix?
De la Costa Brava destacaria els Ullastres o els Canons de 
Tamariu, entre moltes altres, clar! Les seves parets de gorgònies 
i tota la vida invertebrada en general em fascinen!

5.- Fas immersió tot l’any? 
Umm... bona pregunta... ho intento! Els primers anys, en feia in-
clús més que a l’estiu! Si et trobes solet a la sortida, és genial! 
Menys gent, més tranquil·litat... S’ha de dir que tinc semisec, 
clar. Aquests últims hiverns, no obstant, he baixat el ritme, però 
per falta de temps, eh!

6.- Quina ha estat per a tu la millor immersió que 
recordes, tan del nostre territori com de l’estranger?
Una de les immersions més maques que recordo va ser a Cabo 
de Palos. Tant el “Bajo de Fuera” com el “Bajo de Piles” són espec-
taculars! Pelàgics per tot arreu, àguiles i el millor de tot: gran 
varietat d’ascidis colonials i d’altres invertebrats! A l’estranger 
puc recomanar la “Groute à Corail” a Marsella o “Aliwal Shoal” a 
Sud-àfrica! A la primera, corall “per un tubo”, com podeu deduir, 
i a la segona... taurons, tortugues, etc.

7.- Alguna anècdota divertida sota l’aigua? 
Moltíssimes... Una d’elles: a la primera immersió a Canons de 

Tamariu (era la meva sisena immersió!), la meva companya i jo 
vam perdre a l’instructor i vam acabar seguint un grup que no 
era el nostre. Vam fer tota la immersió i vam gaudir moltíssim, 
però a superfície ens esperava una bona bronca... Un altre, ja 
a superfície: al sortir d’una immersió em feia molt de pipi, així 
que hem vaig baixar el traje fins els genolls i agafada a la zodiac 
per a que no se m’emportés el corrent, ho vaig fer amb la mala 
sort de que SÍ que se’m va emportar el corrent, sense aletes i 
amb el traje en plan pingüí! No podia nedar contra corrent i si 
no m’arriba a rescatar la zodiac bastant lluny, encara estaria fent 
tombs pel Mediterrani!

8.- Quin viatge de submarinisme tens pendent enca-
ra? I per quins motius?
Doncs el proper gran viatge serà a la Gran Barrera de Corall, a 
Austràlia... Sí, sí, jo encara no m’ho crec! Haig de marxar 3 me-
sets d’estada pel Doctorat i òbviament aprofitaré per bussejar 
tot el que pugui! 

9.- Alguna vegada has sortit amb alguna peça menys 
del teu equip? De ser així, què va passar?
Sí, unes quantes... Un cop estàvem mostrejant a Almería, al 
“Puerto de la Granadilla”, amb molt de mala mar. Al sortir hi ha-
via una plataforma de roca, vam caure i no ens podíem aixecar... 
Gairebé ens ofeguem a un pam d’aigua mentre els hippies nu-
distes de la platja ens miraven sense donar-nos un cop de mà! 
Vam perdre aletes, mostres, etc.

10.- Pelàgics o bentònics? 
Sobretot, sobretot, sobretot: bentònics!! Em puc estar una hora 
i mitja a dos metres de paret!! Tot i així no li faig un lleig als pelà-
gics i gaudeixo moltíssim amb els gran bancs de peixos, etc.

11.- Quin seria el teu company d’immersió perfecte?
Ha de ser molt comunicatiu i tranquil! Necessito saber en tot 
moment com es troba i quins plans té, i que no em faci córrer 
massa!

12.- Què és el millor d’un dia dedicat al submarinis-
me?
La estoneta que estàs a sota de l’aigua i les hores de després 
fent la cervesseta, comentant el que has vist i prenent el solet! 

13.- Si tens fills, els iniciaràs en aquesta pràctica? De 
no ser així, n’has convençut a algú de fer-ne?
Sí, si tinc fills algun dia i encara no ens hem carregat comple-
tament els oceans, els iniciaré sense dubte al submarinisme! I 
també he convençut ja a uns quants amics i no estan res pe-
nedits!!

Mª Carmen Pineda Torres
Sòcia 2.907

Llicenciada en Biologia, està fent el doctorat al Departament 
de Biologia Animal de la Facultat de Biologia - UB. Fa 
immersió des de 2004. És rescue i porta 127 immersions fetes 
a la costa catalana, Marsella, Formentera, Tabarca, Alacant, 
Cabo de Palos, Cabo de Gata, Cádiz, Tenerife, Madeira, Bocas 
del Toro (Panamà, Carib) i Sud-àfrica.

Enric entrevista a la 
Mª Carmen
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Està vinculat al mon audiovisual, ja que treballa per a una 
productora de televisió. Divemaster. Fa immersió des de 
l’any 1998 i porta fetes 495. Ha fet immersió a la Costa 
Brava, Costa Daurada, Columbretes, Cabo de Palos, Cabo de 
Gata, Mar Roig, Maldives, Indonèsia i Baixa Califòrnia. Ah! 
i a l’Aquàrium!!!!! Col·labora amb la revista Fondària on, 
junt al Joan Garcia, ens presenta els vaixells “derelictes” de 
Catalunya.

1.- Perquè vas decidir fer submarinisme? I què et va 
portar al CIB?
Des de ben petit sempre he estat vinculat al mar, primer fent 
pesca submarina i quan vaig assolir la majoria d’edat, fent sub-
marinisme. El que em va empènyer per decidir a fer-ne va ser 
el meu avi, em fascinava veure’l com desapareixia a la superfí-
cie i al cap d’una hora tornava com si res. Malauradament, no 
vaig poder fer mai una immersió amb ell. Farà uns 4 anys, quan 
el meu club de sempre va desaparèixer, en Joan Garcia, que ja 
n’era soci, em va animar a fer-me soci del CIB.

2.- Ets dels que viatgen a un destí per bussejar o viat-
ges per se i, si pots, aprofites per ficar-te a l’aigua i fer 
alguna immersió?
Rotundament viatjo per bussejar, i durant el viatge només surto 
de l’aigua per dormir. Jejeje. 

3.- Un hora i mitja a 10 m o mitja hora a 30 m?
Depèn de la immersió... Segurament prevaldria el temps a la 
profunditat, però aquell puntet d’emoció que tenen les profun-
des fa que potser cada minut es gaudeixi més...

4.- Per algú que comença, un consell per millorar com 
a submarinista.
El principal consell que li donaria és que no tingui pressa per 
res. Que vagi pas a pas, la millor manera de poder gaudir i apre-
ciar tot el que aporta aquest fantàstic món. A part, molt de res-
pecte pel mar.

5.- No pot faltar la pregunta típica: què és el que més 
t’ha fet gaudir sota l’aigua?
Fent snorkel, la meva trobada amb les balenes d’aleta. I fent im-
mersió, el mini sardine run que us explicava a l’article del Mar 
de Cortés. Semblava que estigués en un documental de la BBC! 
Vaig quedar tan impressionat amb les tonyines, els cormorans i 
demés, que només tinc una foto d’aquell moment, vaig preferir 
gaudir de l’espectacle...

6.- I un instant de por a sota de l’aigua o una situació 
complicada?
Fa molt de temps, a les illes Medes, en un punt d’immersió impres-
sionant que es diu la Barda del Sastre. Era la primera vegada que 
feia una immersió tan profunda... Vaig baixar amb un instructor 
fins al fons. Només arribar, vaig mirar el manòmetre i en observar 
que em quedaven 120 bars, condicionat per la narcosi i la llunya-
nia d’aquest company, em vaig agobiar moltíssim. Uns anys des-
prés, vaig tornar i em vaig treure l’espineta que em va quedar.

7.- Ens pots dir un lloc a on no bussejaries mai més a la 
vida i un lloc a on podries passar-te la vida bussejant?

Ho sento, però no et puc dir cap a on no bussejaria mai més. 
M’agrada amb totes les condicions, inclús en les pitjors. I un 
lloc on espero bussejar tota la meva vida: L’Escala, en concret la 
Punta de Trencabraços. La meva immersió preferida per sobre 
de totes.

8.- Al darrer Fondària ens vas delectar amb l’article 
del teu viatge al Mar de Cortés. Explica’ns, Enric, què 
tal l’experiència de realitzar tot sol un viatge d’aquest 
tipus? Animaries als altres socis a fer-ho en cas de no 
poder engrescar a algun company?
Molt recomanable! Vaig conèixer molta gent maquíssima, i fins i 
tot he acabat fent un bon amic. Al maig me’n vaig al seu país.

9.- La experiència de nedar amb tauró balena ha estat 
una de les més emotives de la meva vida. Explica’ns què 
vas sentir tu.
Per ser sincer, em vaig acollonir bastant, ja que tirar-me sol a alta 
mar amb dos peixos tan immensos, per molt que sàpigues lo 
inofensius que són, no saps ben bé com reaccionaran. Després, 
indescriptible! Poder tocar-los, acariciar-los, etc. Com si fos un 
gosset falder, val un viatge...

10.- I parlant de taurons... Per desgràcia encara hi ha 
molta gent que els veu com a assassins, mentre les seves 
poblacions continuen decreixent arreu del mon. Què 
pots dir a favor d’aquests animals tan interessants?
Doncs que hi ha molta desinformació en quan a la percepció 
d’aquests magnífics sers prehistòrics. Només caldria mirar es-
tadístiques d’atacs mortals i segur que més d’un s’emportaria 
una sorpresa. També és veritat que les pel·lícules del Spielberg 
no van fer cap bé.

11.- Tu fas fotografia submarina i, pel que he vist, se’t 
dona molt bé! Recomanes l’aprenentatge autodidacte o 
creus que és convenient realitzar un curs de Fotosub?
Recomano uns mínims coneixements fent algun tipus de curset 
bàsic. Però a partir d’aquí: tirar, tirar i tirar. I anar investigant i 
“trastejant” la càmera.

12.- I parlant de fotos... Quina és la millor foto subma-
rina que has fet mai?
És difícil decantar-se per una en concret, però potser la que més 
vaig valorar va ser la del cavallet de mar pigmeu. Segurament 
no és la millor, però els 30 minuts llargs que vaig tardar en acon-
seguir-la, fa que hagi de ser mencionada obligatòriament. 

13.- Proper destí submarí?
Encara està per decidir però serà alguna illa del Carib.

Enric Folch Puig
Soci 3.356

Mª Carmen entrevista a l’Enric
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Daedalus,
on es regalen les emocions dels grans peixos.

Josep Bertran 
Joan Josep Garcia
Carles Casanellas
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Josep Loaso

Érem al bell mig del Mar Roig, ancorats a l’escull de 
Brothers. En aquesta ocasió havíem triat un creuer 
per tal d’explorar de forma intensiva les restes dels 

volcans mil·lenaris que afloren com si d’un bloc sòlid 
quasi cilíndric es tractés i que emergeix a nivell de su-
perfície. Com si del no res, pugen des d’aquest poc pro-
fund mar prop de 800 metres: Daedalus, Elphinstone, 
Zabargat. 

Espais de color verd, en mig d’un blau intens. Esculls 
plens d’històries de naufragis en nits de mar agitada, 
vaixells submergits a profunditats inexplorables, d’altres 
com els derelictes dels vaixells Aida i Namíbia han quedat 
més accessibles (40 m), perquè la paret té diversos esgla-
ons abans d’arribar a la part principal on cau en vertical. 
Avui són espais ben coneguts i marcats amb un far que, 
a les nits i de forma màgica, envia intermitentment un 
raig lluminós blanc cap el horitzó. Brothers es converteix 
en una illa amb vida pròpia. Un reduït nombre d’homes 
ermitans egipcis hi viuen amb la sola competència de 
fer brillar el far totes les nits tant si de lluna plena, com 
si de mar brava. Llocs on els grans depredadors marins, 
taurons entre d’altres, hi troben descans en els seus llargs 
recorreguts pelàgics. Esculls refugi de depredadors, d’ho-

mes eremites i de submarinistes en busca d’ emocions.
El règim diari es repetia: toc de campana a les sis del 

matí, la primera de les immersions era la profunda, 40 
metres, després a esmorzar. La segona immersió també 
a bastant fondària (30 metres), dinar i cap a les cinc de la 
tarda l’última, normalment amb Nitrox i per tant recoma-
nats 25 metres. Les nocturnes prop dels esculls no són 
massa indicades, de fet estan prohibides, els depredadors 
són abundants i podrien donar sorpreses incontrolades.

De dia l’aproximació a un tauró gros Carcharhinus lon-
gimanus és més factible, certament es tracta d’un animal 
salvatge, una espècie de lleó al mar, però que sap perfec-
tament distingir entre un peix i un ésser humà. Si el mos-
sega, sap que té gust de neoprè o de ferro o de càmera fo-
togràfica. Dels accidents reportats, se’n treu la conclusió 
que els atacs han sigut denominats “de tast” (mossegada 
i abandonament de la presa). Com a mida de precaució 
el millor és aproximar-se en grup, tres o quatre submari-
nistes, ja fan la patxoca com per que l’animal es pensi que 
està davant d’un gran competidor.

Quant el tauró és vist per algú del grup, cal marcar amb 
tocs metàl·lics sobre la botella i fer el senyal de tauró, mà 
oberta perpendicular sobre el front. Pot aparèixer per 
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qualsevol direcció i un 
cop vist, si és lluny, ens 
podem agrupar per tal 
de fer una formació sò-
lida. Els longimanus són 
animals segurs de sí 
mateixos i molt aventu-
rers, les seves aproxima-
cions acostumen a ser 
properes, arriben en-
curiosits fins a tocar les 
càmeres dels fotògrafs. 
Altres taurons com els martell, només senten una mica 
de soroll i ja marxen; els acabem veient a gran distància 
(excepte a llocs específics del món). Evitar moviments 
bruscos o excessos de confiança és el més recomanat 
davant d’aquest depredador pelàgic del Mar Roig.

L’escull de Daedalus ens va regalar durant el dia les 
emocions de les aproximacions als grans peixos, una bar-
reja de por, valentia, autoestima, estupidesa, infantilisme, 
gaudir del mar. En ocasions la vida ens regala emocions 
que ens fan sentir molt petits, humiliats, per exemple 
quan ens donen una mala notícia inevitable. D’altres, la 
vida ens regala el sentir-nos admirats, respectats, valents. 
Emocions que es poden guardar com el crèdit d’una tar-
geta de plàstic, i fer servir en moments on el saldo de la 
vida sigui baix. Crèdit emocional.

L’aventura de buscar tresors al Perú o de travessar la 
selva amazònica, deu ser comparable al que experimenta 
un submarinista a 43 metres de fondària. La mirada fixada 
intensament buscant alguna ombra de taurons martell. 
Fora de la paret, al blau, sense la protecció del volcà a un 
costat, ja que els taurons si s’atansen ho fan en el corrent. 
Ens acompanya el borbolleig dels reguladors dels set 
submarinistes que destrien entre el blau més clar i el més 
fosc. Un lleuger moviment de les aletes per seguir avan-
çant. De tant en tant, un senyal al nostre company amb 
els dits índex i gros de la mà fent rotllana, per indicar que 
tot va bé. A l’espera que algú marqui amb soroll metàl·lic 
la direcció per on creu haver vist els depredadors. Si són a 
sota, sempre amb més cura que si són a dalt. 

És conegut que els longimanus són perillosos si estem 
damunt seu, ja que és la posició d’atac; veure’l damunt 
nostre és un bon senyal. Si apareix pel costat, ja depèn 
més d’altres factors; per exemple, si els peixos pilots de 
color groc i negre que sempre l’acompanyen, com si es 
tractés d’un seguici reial estan amb ell, podem estar tran-
quils, ja que en previsió d’un atac estan separats. És im-
portant analitzar la posició de les aletes davanteres; este-
ses còmodament, o encarades cara avall tivant tot el seu 
cos nerviós, indicant una predisposició a l’agressió. 

Aquestes instruccions en el fons són consells que no 
amaguen què vulnerables podem sentir-nos davant 
d’un animal tan espectacular i poderós com és un lon-
gimanus. 

Sentim l’estupidesa d’haver arribat aquí, viatges en 
avió fins a El Caire, desprès Hurghada, nits de navegació 
per finalment quedar al lliure desig d’un dels taurons que 
tenen més rècords escrits d’agressions a persones. Cal dir 
que he dramatitzat una mica el relat, com sempre s’ha fet 
al parlar de taurons, i és que el més normal és una situació 
com la que vàrem tenir amb els taurons martell: no volen 
saber res de l’ésser humà i al més mínim soroll marxen 
mar endins. Cal recordar novament que unes 30 de les 

més de 350 espècies de taurons són potencialment pe-
rilloses (tigres, longimanus, blancs...) i només si tenen mi-
des considerablement superiors a les del submarinista.

El contrapunt de l’experiència amb els taurons han estat 
uns moments en la contemplació del ball d’una ballarina 
espanyola, un nudibranqui de vistós color vermell, que 
amb el seu moviment sinuós va ser la protagonista d’una 
nit d’immersió a l’escull a prop de la costa denominat Abu 
Dabbab 6. L’abstracció a l’observar aquest cuc presumit  
va ser similar a la que devíem tenir de nens mirant el vol 
d’una papallona... No hi ha res més per l’observador... No 
es pensa en el que hi ha al voltant... Ni el medi que l’envol-
ta... Potser inclús ni t’adones de com estàs respirant... Per 
moments et retrobes amb la innocència de la infantesa.... 
I aquella nit...  què lluny quedaren els taurons d’aquest 
mateix Mar Roig que ens envoltava.

Dalt del vaixell l’experiència era molt internacional, de 
fet ens comportàvem al principi com les barracudes a 
sota l’aigua, sempre en grup. Les barracudes per un cos-
tat, els caràngids per un altre. Els espanyols per un costat, 
els italians per un altre. Les diferents llengües no faciliten 
la integració, encara que una anàlisi en profunditat dels 
caràcters i les afinitats, sembli recomanar la proximitat. 
Teníem dues zodiacs per arribar al punt exacte de la im-
mersió, la dels italians i la dels espanyols. De fet així està-
vem classificats per els guies egipcis, als qui no quedava 
clar l’ idioma en que nosaltres parlàvem. 

La mescla de les barracudes amb els caràngids, sempre 
molt enriquidora, està a l’abast d’aquells “peixos pont”, 
que desprès de fer una mirada al seu interior amb objec-
tivitat siguin capaços de veure que el patriotisme és una 
càrrega molt pesada, innecessària i que per sort durant 
aquella setmana vàrem saber remuntar. Damunt d’una 
zodiac, carregats de ploms i botelles, i en moviment con-
tinu, agitats per les onades -comparable a la nostra vida- 
el que hem de fer és saltar tots a l’hora, per evitar els forts 
corrents marins en aquest cas del Mar Roig.
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DERELICTES de 
Catalunya

“El Saint-Prosper”
FOTOS:

Joan Cerdà
TEXT:

Enric Folch
CARACTERÍSTIQUES

Nom: •	 Saint–Prosper (més conegut com a “Petroler”).
Es tracta d’un vaixell mercant amb el casc d’acer, ava-•	
rat l’any 1920 a les Drassanes William Gray & Co. Ltd 
West Hartlepool (Regne Unit).
Propietària: Société Navale de L’Ouest.•	
Eslora: 106 m / Mànega: 15 m / Calat: 8,80 m•	
Tonatge: 4.330 tones.•	
Motor: vapor de triple expansió amb caldera d’oli pe-•	
sat. 515 NHP.
Activitat: transport de càrrega.•	
Càrrega: 300 tones de petroli cru en bidons.•	
Tripulació en el moment de l’enfonsament: capità Ju-•	
les Langlois i 26 mariners més; cap supervivent.

LOCALITZACIÓ
Es troba situat a dues milles de Roses, enmig de la badia i 
a una profunditat aproximadament d’uns 60 m.
Coordenades: 42º10,80 N; 003º14,94 E.

HISTÒRIA:
El Saint-Prosper era un petroler construït l’any 1920 a les 
drassanes britàniques William Gray & Co., per encàrrec 
de la Société Navale de l’Ouest, empresa comercial que, 
entre d’altres negocis, transportava petroli des d’Algèria 
a França.

El 18 de gener de 1934, com una premonició del que 
seria el seu final, el Saint-Prosper va naufragar al canal 
Blanchard, prop del cap de la Hague. Intentava arribar al 
port de Cherboug i degut a una greu averia i a un tempo-
ral molt violent, va quedar-hi escorat. Únicament la sang 
freda del seu capità, Jules Langlois, que va esperar i su-
portar el temporal fins que tornés a pujar la marea, va fer 
que la nau es pogués redreçar.

Paral·lelament a la vida activa del Saint-Prosper, Espa-
nya es debatia en una guerra civil fratricida. L’octubre de 

1936 el creuer “Canarias”, la unitat naval més important 
de l’exèrcit nacional, va entrar a la badia de Roses amb 
una gran potència de foc, bombardejant el poble, des-
truint moltes cases i l’escola. Dies després, els soldats re-
publicans van instal·lar una línea de mines marines que 
protegien tota l’entrada a la badia. Concretament, des de 
el Puig Rom (Roses) fins a la punta Montgó (L’Escala).

ENFONSAMENT
El 3 de març de 1939 el Saint-Prosper va arribar a Oràn 
(Algèria) en direcció cap al port de Mostaganem on va car-
regar 300 tones de petroli destinades al port de Marsella.

El dimecres 8 de març de 1939 el Saint-Prosper es tro-
bava a molt poques milles del golf de Roses enmig d’un 
fort temporal de Tramuntana que arribava als 90 km/
hora. El mar cada vegada estava més aixecat i el capità va 
decidir refugiar-se dins de la badia. Així doncs, va canviar 
el rumb, enfilant la nau directament cap a Roses.

A dalt del Puig Rom, els vigies, sorpresos per la manio-
bra, van intentar avisar del perill però el vaixell va seguir 
la nova ruta dirigint-se, directament i sense saber-ho, a 
la línea de mines marines explosives. De sobte es va pro-
duir una gran explosió i immediatament dues més. El 
Saint-Prosper es va partir en dos. El petroli sortia de les 
bodegues, el vaixell s’inflamà, i en menys de mitja hora, 
s’enfonsà ràpidament. Tots els tripulants varen morir. Bé, 
tots no, una barca de pesca que es trobava relativament 
a prop on el Saint-Prosper s’enfonsava, va poder salvar un 
mariner greument cremat. El portaren a l’hospital militar 
instal·lat a Roses, on una hora i mitja més tard morí, des-
prés de pronunciar unes paraules que ningú entengué i 
que algú digué més tard que era grec. Aquest fet va fer 
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deduir que el vaixell enfonsat era 
un petroler d’aquesta nacionali-
tat. Més tard es va descobrir que 
l’idioma del mariner moribund 
era el bretó.

DESCOBRIMENT
El 12 de març de 1939 i degut a 
que es varen trobar en una platja 
prop de Tenès (Algèria) restes de 
fusta d’un bot salvavides i una 
boia amb la inscripció “7829-S/S- 
SAINT PROSPER Pen. Mouse, Le Havre”, varen creure que 
el petroler havia naufragat al Mediterrani.

No va ser fins l’any 1967 quan uns amics d’Eusebi Escar-
dibul, antic pescador i un dels pioners del submarinisme 
a Catalunya, el van fer avisar per desenredar les xarxes de 
la seva barca. La gran sorpresa se l’endugueren quan des-
cobriren que les xarxes estaven enredades amb un vaixell 
que es trobava a uns 55 metres de profunditat i que feia 
més de 100 metres d’eslora.

Dies després, Escardibul organitza una immersió per ex-
plorar les restes d’aquella nau de la que ningú no en sabia 
res. En aquella immersió varen trobar la campana del vai-
xell i en el seu arc la inscripció “Saint-Prosper” gravada.

Si la ruta del petroler era Algèria-Marsella, què hi feia a 
poques milles del golf de Roses?

Molts són els que encara especulen amb comentaris 
com ara si el petroli que portava era per a la Resistència 
Republicana, o d’altres que si va entrar a la badia de Roses 
per a recollir republicans que volien exiliar-se a França.

El 7 de març de 2009, 70 anys després del seu naufragi, 
familiars de les 27 víctimes varen viatjar a Roses per retre 
homenatge als mariners del Saint-Prosper, fent una im-
mersió i depositant en el vaixell una urna amb terra del 
poble de cadascun d’ells. Eusebi Escardibul amb 90 anys 
també va poder participar en els actes.

IMMERSIÓ
Tot i que la torre del Saint-Prosper es troba a 35 metres, la 
majoria de la immersió transcorre entre els 48 i els 60 me-
tres, profunditats que podríem considerar els límits del 
busseig esportiu. Per tant es requereix molta experiència 
en busseig profund i titulacions pertinents.

El derelicte es troba en aigües obertes i sense senyalit-
zar. Es convenient portar una sonda per localitzar-lo.

Hem de tenir molt presents varis paràmetres abans de 
descendir: no superar els 20 minuts de fons en la part 
inferior del derelicte, ja que això ens comportarà decos 
molt llargues i innecessàries; dur una reserva gran d’aire, 
d’uns 20 litres mínim per bussejador, per a poder explorar 
totes les parts interessants; i per últim, tenir en compte 
que sumant el temps de fons 
i les respectives parades, no 
estarem menys de 70 minuts 
sota l’aigua, per la qual cosa 
ens haurem d’equipar amb 
vestits especials per suportar 
el fred de les profunditats.

Una vegada fixada l’àn-
cora, després d’haver fet la 
planificació prèvia pròpia 
d’aquest tipus d’immersions 

i després d’haver establert la 
ruta que seguirem quan siguem 
al fons, procedirem a descendir 
junts i amb un ritme constant. La 
visibilitat en els primers metres 
normalment es bastant bona 
(sobretot en els mesos d’agost 
i setembre, que pot arribar fins 
els 15 o 20 metres) però a mida 
que descendim es va reduint 
progressivament fins arribar als 
escassos 5 o 6 metres del pont. 

Com hem dit anteriorment, cap als 35 metres superarem 
la torre, i als 50 toparem amb la coberta. Una vegada allà, 
seria recomanable dirigir-nos cap a l’extrem nord-oest, a 
on va fer explosió la primera mina i on assolirem la fon-
dària màxima de 58-60 metres. Seguidament ascendirem 
un altre cop fins la coberta i resseguirem qualsevol dels 
dos cantons fins que esgotem el temps de fons previst. 
A la zona central s’hi poden observar diverses estances 
on hi podem accedir, tot i que, donada la profunditat que 
estem, seria millor no entrar-hi. És la zona més especta-
cular i més ben conservada del derelicte, per la qual cosa,  
aconsellem prendre el seu temps per observar-la bé. És 
molt difícil que puguem arribar a la proa amb una im-
mersió normal, però si s’hi arribés, s’ha d’anar molt amb 
compte perquè està tota plena de xarxes dels pescadors 
de la zona, que hi queden enredades. La característica 
principal d’aquest derelicte és la vida que hi trobem: con-
gres, morenes, llagostes, calamars, etc. Tot en abundància 
i de grans dimensions. És per això que aquesta zona sem-
pre està repleta de pescadors.

ESTAT DEL DERELICTE
Descansa sobre un fons sorrenc a una fondària de 35 a 60 
metres. L’estat general és força bo, tot i que la localització 
i la profunditat a la que es troba compliquen la visibilitat.

Arrel de l’explosió de la mina, podem diferenciar dues 
parts: la popa, d’uns 15 metres, una mica allunyada (a 
uns 50 metres) de la resta del derelicte i difícil de trobar, i 
l’altra part, d’uns 80 metres, que es recolza sobre la seva 
quilla. La part posterior es troba en molt mal estat, com 
a conseqüència de l’explosió, però la zona del castell de 
proa, amb diverses estances on hi podem entrar (cabines 
i sanitaris) es conserva força bé.

Si hi ha algun tret característic d’aquest derelicte, és el 
pal (“mástil”) de càrrega, majestuós i pràcticament intac-
te, que ascendeix fins els 35 metres.

S’ha de fer especial menció a les xarxes i filferros dels 
pescadors enredats per tot el casc del derelicte; per tant, 
és obligatori portar un petit ganivet i fins i tot unes tena-
lles per possibles enganxades.

Volem agrair al Dive Paradís tan 
la seva col·laboració com el fet de 
ser un dels pocs dive centers de 
Catalunya que encara potencia 
aquest fantàstic punt d’immersió. 
I molt especialment al Jonathan 
Ferriz per fer possible aquest ar-
ticle, així com a la Laia Conchiña i 
a la Montse Ferrando per la ajuda 
prestada.

mailto:cib@cibsub.cat
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Quan hom pensa en una destinació de busseig 
fora de les nostres costes, possiblement 
li passaran pel cap noms com Mar Roig, 
Maldives o Sipadan, entre d’altres. No obstant, 
la República de Sud-àfrica, tot i no ser un 
d’aquests destins bandera, té molt per oferir-
nos, i no només a sota de l’aigua...

Sud-àfrica és un país molt gran, com tots podeu com-
provar fàcilment donant un cop d’ull al mapa, i es carac-
teritza per una gran diversitat d’ecosistemes i una elevada 
riquesa en termes de biodiversitat. En aquest país podem 
trobar: grans extensions desèrtiques, com el Kalahari 
(compartit també per Namíbia i Botswana); esplèndids 
parcs naturals per gaudir de la fauna i flora sud-africana, 
com serien el Kruger o el Hluhluwe-iMfolozi; imponents 
penya-segats acompanyats de platges de sorra blanca, 
solitàries i eternes, com es pot observar a la regió de la 
Wild Coast... Però sobretot, Sud-àfrica és un país d’una 
gran riquesa cultural, a on es parlen 11 llengües oficials 
i a on conviuen cultures tant dispars com la Xhosa, la 
Zulu, l’Afrikaaner o la Ndebele entre d’altres. A més, 
són dos els oceans que banyen les seves costes, 
l’Oceà Índic per l’est i l’Oceà Atlàntic, per 
l’oest, conferint a aquest país una 
immensa varietat de paisatges 
submarins i, per tant, una infi-
nitat d’oportunitats d’observar 
pingüins, tauró blanc, tauró 
balena, esculls coral·lins o tor-
tuga verda, per exemple, sen-
se haver de travessar cap altre 
frontera que la existent entre 

els dos medis en els quals ens movem, l’aire i l’aigua... 
Els nostres interessos eren molt variats i volíem impreg-

nar-nos al màxim de la essència d’aquest país i la seva 
gent, per això vam llogar un cotxe i vam decidir explorar 
pel nostre compte part de l’Eastern Cape i Kwazulu-Natal, 
incloses les muntanyes Drakensberg. Així vam tenir la 
oportunitat de recórrer paratges idíl·lics, deixant que els 
nostres sorpresos ulls s’inundessin d’imatges per recordar 
tota la vida, descobrint el dia a dia i els costums ancestrals 
de la gent Xhosa i Zulu, els quals ens van obrir les portes 
de casa seva i ens van acollir sense cap tipus de reserva, 
malgrat les dècades d’opressió contra la seva cultura per 
part dels blancs... No podia faltar al nostre viatge, però, 
alguna immersió per descobrir les meravelles amagades 
en les aigües de l’Índic, les quals encara no coneixíem, i 
suposaven per a nosaltres, amants del mon submarí, una 
atracció impossible d’ignorar... 

Vam triar, per tant, dues destinacions per realitzar 4 im-
mersions: Aliwal Shoal Natural Reserve (uMkomaas, 50 km 
al sud de Durban) i Sodwana Bay National Park (menys de 
100 km al sud de la frontera amb Moçambic). Ambdues 
localitats es caracteritzen per aigües càlides (de entre 22 
i 28 oC al llarg de tot l’any), baixa visibilitat (normalment 
inferior als 20 metres), constants corrents i meravellosos 

esculls coral·lins. El corrent no és 
un problema, no obstant, ja que 
la majoria d’immersions consis-
teixen en deixar-se emportar 
per aquest, gaudint de l’espec-
tacle de coralls, esponges, tau-
rons i peixos de top tipus, entre 
d’altres, fins que la immersió 
finalitza i la zodiac ens espera a 
superfície. 

A Aliwal Shoal vam bussejar 
amb el centre Blue Wilderness 

Voltant per Sud-àfrica
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Eduard Arias Galán

Mari Carmen Pineda Torres

http://www.cibsub.cat


FONDÀRIA    78 15cib@cibsub.cat SUD-ÀFRICA

VI
AT

G
ES

Dive Expeditions. Mark Addison, 
l’amo del centre, pot semblar una 
persona freda i distant fora de l’ai-
gua, però tant aviat puja a la zodi-
ac es transforma i viu apassionada 
i intensament la seva feina, tornant, 
si s’escau, vint cops enrere per tal 
d’aconseguir que tothom faci una 
bona foto del tauró balena o nedi 
amb els curiosos dofins. Tot i que ar-
ribar als punts d’immersions no era 
gaire agradable, gràcies a onades 
de més de 5 metres, els minuts que 
vam passar a sota de l’aigua van ser 
màgics. Primer de tot vam poder nedar al costat d’un im-
ponent tauró balena (Rhincodon typus), sentint-nos dimi-
nuts al seu costat, però enormement feliços per la pau 
que ens transmetia el colós animal. A la primera immer-
sió, “The Cathedral”, vam poder veure també taurons com 
el “Ragged-tooth” (Carcharias taurus), nudibranquis del 
gènere Chromodoris, meros de 2 metres i una gran vari-
etat d’invertebrats (esponges, cnidaris, estrelles, etc.). La 
segona immersió, “Reggae Cave” no va ser menys sorpre-
nent, i vam tenir el plaer de topar-nos amb un parell de 
tortugues verdes (Chelonia mydas) i divertits peixos com 
el flauta, trompeta, globus, etc. Al dia següent, vam re-
alitzar una de les immersions estrella de la zona, “Shark 
dive” i tot i que el desitjat tauró tigre no es va voler deixar 
veure, vam poder gaudir d’un grup de més de 20 taurons 
“blacktip” (Carcharhinus limbatus) nedant al nostre vol-
tant i fent una elegant demostració de la seva grandesa i 
del seu caràcter inofensiu. 

A Sodwana Bay, per altra banda, vam poder gaudir 
dels esculls més meridionals de l’Àfrica oriental, els quals 
es troben en un excel·lent estat de conservació. Cal desta-
car que no ens va agradar gens ni mica la filosofia comer-
cial i industrial del Coral Divers, un gran resort destinat a 
submarinistes, amb totes les comoditats per a allotjar-se i 
bussejar sense haver de moure un dit, però en el qual no 
es respira l’ambient al que tant acostumats estem els so-
cis del CIB: en lloc de veure submarinistes explicant apas-
sionadament el que han vist i sentit a dins de l’aigua, ens 
vam trobar amb un munt de persones que es passaven les 
tardes estudiant per tal d’obtenir tots els títols possibles 
de PADI en el mínim de temps possible. No obstant, no-
saltres vam gaudir moltíssim de la immersió, al llarg de la 
qual vam veure preciosos coralls dels gèneres Turbinaria, 
Goniopora i Acropora, entre d’altres, gran quantitat d’as-
cidis colonials (Didemnum molle, Lissoclinum sp.), amena-
çadores morenes (Gymnothorax favagineus), així com una 
infinitat de peixos típics d’aquests fons, com el peix pa-
llasso (Amphiprion sp.), el peix àngel (Pomacanthidae sp.) 
o el peix lloro (Scarus rubroviolocaus) entre d’altres. 

Tot i que ens hagués encantat passar més estones a 
sota de l’aigua, fem una valoració global molt positiva del 
nostre viatge, que ens ha permès conèixer infinitat de co-
ses diferents i gaudir de gran part del que Sud-àfrica ens 
pot oferir. Animem, per tant, a tots els socis que vulguin 
fer un viatget d’immersió a considerar aquest meravellós 
país, però deixant-se, això sí, alguns dies lliures per visitar 
alguns dels molts raconets “terrestres” que han quedat 
gravats a la nostra memòria i al nostre cor.  

mailto:cib@cibsub.cat
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SERVEIS EN BOTIGUES i CENTRES D’IMMERSIÓ

SERVEIS EN BOTIGUES I CENTRES D’IMMERSIÓ - SOCIS DEL CIB
A BARCELONA Càrregues d’aire Descompte en 

lloguer de material
Preu sortida 

(vaixell + botella)
NAUTITRACCIÓN 
Llull, 200 
08005 Barcelona 
Tel: 93 309 75 74 / 93 309 11 54 

Gratuïtes 20% **
(aire o nítrox)

BADAL SUB 
Badal, 133-135 
08028 Barcelona 
Tel: 93 422 18 29    Fax: 93 422 18 16

Gratuïtes 20% ***

OPTISUB     www.optisub.es
Creu Coberta, 97 
08014 Barcelona 
Tel: 93 431 54 07

Especialistes en vidres graduats per màscares de busseig.
10% de descompte en les vostres compres 

AL VALLÈS
MASBUCEO     www.masbuceo.com
Virgen de Montserrat, 71
08291 Ripollet
Tel: 93 594 46 77

Gratuïtes

A LA COSTA
ROVISUB 
Garbí, 264 
08397 Pineda de Mar 
Tel i Fax: 93 762 50 53

50% descompte

NAUTILUS 
Ctra. Club Nàutic, s/n 
17230 Palamós 
Tel: 972 31 62 49

50% descompte

H2O DIVING CENTER 
Port Marina Palamós 
17230 Palamós 
Tel: 671 632 555

5 € 20%
18 € * (horari tarda)

Suplement horari matí/nit 5€
3h gratuïtes d’aparcament

BLAUMAR 
Port Mataró Mòdul B2 
08301 Mataró 
Tel: 93 790 45 22 / 639 119 093

21 € *
botella inclosa i

3h gratuïtes d’aparcament

TRITON DIVING CENTER 
Plaça dels Pins, 3 
17211 Llafranc 
Tel: 972 30 24 26 / 972 30 30 20

50% descompte 20% 22 €

AQUÀTICA 
Camping Rifort, Ap. Correus 52 
Ctra. de Torroella, s/n 
17258 L’Estartit 
Tel: 972 750 656 / 654 03 98 72

24 € ****

GYM SUB - AIGUABLAVA 
Crta. De Begur a Aiguablava km. 3,6 
17255 Begur 
Tel: 607 59 93 36

50% descompte 
(aire)

Nítrox a 7 €
15%

18 € * (horari tarda)
Suplement horari matí 2€

Suplement Nítrox 2€

TARRACO DIVING CENTER
www.divingcentertarraco.com 5 €

sí
(10% de descompte en 
el contrast de botelles)

18 € *(vaixell)
16 € *(platja)

NOTES
Seran vàlides dues càrregues per persona i dia a la vegada, una •	
per ell mateix i l’altre per un altre soci o sòcia.
Les botigues o centres d’immersió tenen el dret de demanar •	
la presentació del carnet de soci del club per aplicar els 
descomptes.
*     Immersió a preu reduït (Low cost).
**   Preu especial socis CIB. A més a més, 25% de descompte en 
el contrast i inspecció visual de botelles.
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***  20% de descompte en el servei de contrast, inspecció 
visual de botelles i en la revisió de l’equip pesat.

**** Les immersions a les Illes Medes tenen un suplement 
de 4 € i durant la temporada alta (juliol i agost) hi ha un 
suplement de 3 € (a càrrec de cada soci).
Per gaudir dels descomptes d’immersions low cost, heu de comprar els 
tiquets al CIB.
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